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Day 7

M. Audric : Bonjour Ahmad. Comment ¢a va?
En. Audric : Salam sejahtera Ahmad. Apa khabar?

Ahmad : Ca va trés bien, merci. Aujour’hui, nous

déjeunons ensemble.
Ahmad : Sangat bagus, terima kasih. Hari ini, kita makan bersama.

M. Audric : Mais oui, avec plaisir. Alors, en route!
M. Audric : Ya, betul tu, dengan hormatnya saya menerima. Mari kita pergi!

Au restaurant — Di restoren

Ahmad : Asseyez-vous, monsieur et voila le menu.
Voyons... le riz, quatre ringgit (RM 4.00), une
grande tranche de gateau trois ringgit et cinquante
(RM 3.50), une tasse de café cinq ringgit (RM
5.00).... Ce n’est pas cher...

Ahmad : Sila duduk, encik dan ini menu dia. Mari kita lihat...nasi, empat
ringgit (RM 4), sepotong besar kek, tiga ringgit (RM 3.50), segelas kopi
lima ringgit (RM 5)... ianya tidak terlalu mahal

M. Audric : Il y a tant de choses a choisir! Qu’est-ce

qu’il y a de bon?
M. Audric : Ada berbagai pilihan untuk dipilih! Apa yang paling istimewa?

Ahmad : Vous étes au régime?
Ahmad : Adakah anda sedang program menguruskan badan (diet)?
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M. Audric : Non, mais je ne mange jamais beaucoup.

Je prefere quelque chose de leger et de pas trop gras.

M. Audric : Tidak, tapi saya tidak pernah makan banyak. Saya suka sesuatu
yang ringan dan tidak terlalu berlemak.

Ahmad : Voulez-vous des riz avec le poulet? Ou plats

vegetarians, peut-€tre?
Ahmad : Adakah anda inginkan nasi dengan ayam? Atau hidangan sayuran
(vegetarian), mungkin?

M. Audric : Ecoutez, Ahmad... voulez-vous bien me
dire “tu” au lieu de “vous”? Nous avons été des amis

pour longtemps.
M. Audric : Dengar sini Ahmad. Boleh panggil saya Audric / kau
menggantikan anda / Encik? Kita pun sudah berkawan lama.

Ahmad : Ok Audric. Pas probleme. Nous sommes
préts, n'est ce pas ? Excusez-moi, j’appellerai le

garcon. Excusez-moi, garcon, sil vous plait!

Ahmad : Baiklah Audric, tiada masalah. Kita dah bersedia untuk memesan,
betul? Nanti ya, saya panggil pelayan.

Maafkan saya, kami sedia untuk memesan!
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Day 7


M. Audric : Bonjour Ahmad. Comment ça va?


En. Audric : Salam sejahtera Ahmad. Apa khabar?

Ahmad : Ça va très bien, merci. Aujour’hui, nous déjeunons ensemble. 


Ahmad : Sangat bagus, terima kasih. Hari ini, kita makan bersama.

M. Audric : Mais oui, avec plaisir. Alors, en route!


M. Audric : Ya, betul tu, dengan hormatnya saya menerima. Mari kita pergi!

Au restaurant – Di restoren

Ahmad : Asseyez-vous, monsieur et voilà le menu. Voyons… le riz, quatre ringgit (RM 4.00), une grande tranche de gateau trois ringgit et cinquante (RM 3.50), une tasse de café cinq ringgit (RM 5.00)…. Ce n’est pas cher…


Ahmad : Sila duduk, encik dan ini menu dia. Mari kita lihat…nasi, empat ringgit (RM 4), sepotong besar kek, tiga ringgit (RM 3.50), segelas kopi lima ringgit (RM 5)… ianya tidak terlalu mahal


M. Audric : Il y a tant de choses à choisir! Qu’est-ce qu’il y a de bon?


M. Audric : Ada berbagai pilihan untuk dipilih! Apa yang paling istimewa?


Ahmad : Vous êtes au régime?


Ahmad : Adakah anda sedang program menguruskan badan (diet)?


M. Audric : Non, mais je ne mange jamais beaucoup. Je préfère quelque chose de léger et de pas trop gras.


M. Audric : Tidak, tapi saya tidak pernah makan banyak. Saya suka sesuatu yang ringan dan tidak terlalu berlemak.


Ahmad : Voulez-vous des riz avec le poulet? Ou plats vegetarians, peut-être?


Ahmad : Adakah anda inginkan nasi dengan ayam? Atau hidangan sayuran (vegetarian), mungkin?


M. Audric : Ècoutez, Ahmad… voulez-vous bien me dire “tu” au lieu de “vous”? Nous avons été des amis pour longtemps.


M. Audric : Dengar sini Ahmad. Boleh panggil saya Audric / kau menggantikan anda / Encik? Kita pun sudah berkawan lama.


Ahmad : Ok Audric. Pas problème. Nous sommes prêts, n'est ce pas ? Excusez-moi,  j’appellerai le garçon. Excusez-moi, garcon, sil vous plaît! 


Ahmad : Baiklah Audric, tiada masalah. Kita dah bersedia untuk memesan, betul? Nanti ya, saya panggil pelayan. 


Maafkan saya, kami sedia untuk memesan!
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